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Jeklarska unija dela načrte za nadaljne 
boje $ kompanijami v prihodnjem letu 

Washington, 10. decembra. 
John Lewis se bo prihodnji te-
den sestal z glavnimi organiza-
torji jeklarske unije, da se nare-
dijo načrti za tirjatve in zahteve 
od strani unije napram jeklarski 
korporaciji v Ameriki. 

Vse pogodbe jeklarskih unij 
z jeklarskimi korporacijami po-
tečejo 28. februarja. Jeklarska 
Unija ima take pogodbe s 445 
kompanijami, katerim načeljuje 
United States Steel Corporation 
in Carnegie-Illinois Steel Co. 

Gotovi načrti za bodoče plače 
in delovne razmere bodo predlo-
žene kompanijam najkasneje 7. 
februarja. Kako bodo kompanije 
sprejele nove zahteve, je nemo-
goče povedati, dokler se ne dože-

ne, kaj vse zahtevajo jeklarske 
unije. « 

Mnogo je odvisno od tudi prve 
konvencije unije jeklarskih de-
lavcev, ki bo otvorjena 14. de-
cembra v Pittsburghu. Delegati 
bedo prinesli s seboj definitivna 
naročila ocl posameznih lokalnih 
unij. Nad 800 različnih predlo-
gov je bilo že sedaj predloženih 
eksekutivnim uradnikom. 

Med glavnimi zahtevami uni-
je jeklarskih delavcev bo zahte-
va po 30-urnem delovniku in za 
3 odstotno zvišanje plače. Ven-
dar bo eksekutivni odbor dobil 
naročilo od konvencije, da po 
možnosti doseže kar največ mo-
goče, četudi ne vsega, kar je bilo 
naročeno. 

Pomanjkanje med siromaki v Clevelandu 
je letos mnogo večje kot ¥ preteklih letih 

Cleveland. — Oni, ki mislijo, 
da je s koncem depresije prišel 
tudi konec pomanjkanja pri sto-
terih elevelandskih družinah se 
zelo moti jo. Siroščina med Cle-
velandskimi siromaki je letos 
večja kot je bila druga leta. 

Revščina se je dognala iz šte-
vilnih pisem, katera so napisali 
otroci na sv. Miklavža, in katera 
pisma se dostavljajo raznim do-
brodelnim organizacijam, da na-
redijo kolikor morejo, zlasti za 
božične praznike. 

Zastopnik družb, ki j e obiskal 
več sto družin zadnje tedne, je 
povedal, da izmed vsakih deset 
obiskanih družin so štiri druži-
ne, k jer otroci ne morejo v šolo 
iz enostavnega vzroka, ker nima-
jo niti nogavic niti čevljev. Po 
ledu in po snegu pa ne morejo 
tavati v šolo. 

In ti Otroci bi radi šli v šolo. 
Niso potepuhi, kot nekateri mi-
slijo. Radi bi bili oblečeni in 
obuti1 kot so drugi dečki in dekli-
ce. Svoje čase je bilo drugače. 
&evne družine so bile mnogo bolj 

izdatno podpirane kot so pa da-
nes. 

Zlasti j e slabo za družine od 
časa, odkar je mesto prevzelo re-
lifno nalogo. Prej , dokler j e zve-
zna vlada skrbela za relif, j e še 
šlo nekako, a pod mestno upravo 
so sirotne družine naravnost 
zanemarjane. 

Pomislite si družino, ki ima 6 
malihi otrok in ki že sedem me-
secev ni dobila nobene podpore, 
V poletju se že nekako prenese, 
toda tekom zime, morajo otroci 
biti ves dan lačni doma, kar j e 
nezdravo ne samo za njih želo-
iec, pač pa za ves telesni sistem. 
. Matere hodijo bose po hiši. 
Svoje suknje, če jih imajo, odda-
ja j o hčeram, da gredo gledat za 
delom ali za podporo. Očetje ne 
morejo ven, ker nimajo čevljev, 
vmes pa kriči jo dojenci in ostali 
malčki, ker so — lačni in ker jih 
zebe. Za te in enake siromake se 
je potegnilo časopisje, ki je na-
bralo v nekaj tednih okoli $100,-
C00, da se preskrbi najbol j po-
trebnim gorka obleka in obutev. 

Gledališče prodano 
Mr. Gusdanovič, ki je toliko 

let uspešno vodil poznano Nor-
wood fi lmsko gledališče, je sedaj 
to podjet je prodal interesom, ki 
tastujejo že znana Eclair in Yale 
Gledališča v naselbini. Mr. Gus-
danovič, katerega " N o r w o o d " 
Gledališče se nahaja na 6210 St. 
Clair Ave. v krasnem poslopju 
• î". Brajdicha, bo v kratkem do-
G^adil novo moderno gledališče 

Heights, ki bo veljalo $200,-
000. To je vzrok, da je prodal 
Norwood gledališče, ker bo imel 

novem podjet ju dovolj skr-
ki in opravila. Novi lastniki 
Norwood gledališča obl jubujejo , 
^ bodo občinstvu postregli s pr-
v°vrstnimi slikami in najbol jšo 
Postrežbo. 

Pogreb Antona Satkoviča 
Pogreb pokojnega Antona Sat-

*°vica se vrši v pondeljek ob 10. 
!*ri iz mrliške kapele A. Grdina 
l n Sinovi. Duhovnik župnije 
^ a r i j e Vnebovzete bo opravil 
Cerkvene molitve v kapeli, nakar 
Se vrši pogreb na Calvary #oko-
jj^lišče. Mir duši pokojnega! 
številni prijatelji pokojnega so 
Nošeni, da ga pridejo danes in 
J u tri pokropit. 

Važna seja 
. č l a n i c e društva Collinwood 
JpVe št. 283 T. M. imajo v pon-

®ljek 13. dec. glavno letno sejo 
. 7. zvečer v navadnih prosto-

Važne stvari vabi jo vse čla-
Ce> da so gotovo navzoče. 

Mr. Kennick ponovno propadel s 
tožbo proti "Ameriški Domovini" 

William Green ponovno napada C. 1 . 0 . 
organizacijo, katero dolži, da je delavstvu 

povzročila rane, ki se ne pustijo zaceliti 

Naši na konvenciji 
Ta teden se je vršila v Colum-

bus, Ohio, konvencija Buckeye 
State Liquor Association, pri ka-
teri organizaciji so včlanjeni 
gostilničarji države Ohio, da se 
bori jo za svoje pravice. Tudi 
več Slovencev je prisostvovalo 
konvenciji kot delegatje in sicer: 
Joseph Birk, John Močnik, Jos. 
Z^bukovec, Anton Novak in Jo-
seph Kozan. Organizacija se je 
zadnje čase precej oživela in 
ima samo v Cuyahoga okraju 850 
članov-gostilničarjev. Našim slo-
venskim gostilničarjem bi zelo 
priporočali, da postanejo člani te 
organizacije. 

Pristojbine za plumberje 
Unija plumberjev v Clevelan-

du zahteva, da-se zvišajo pristoj-
bine za plumberje in njih učen-
ce. Najviš ja pristojbina naj bi 
znašala letno $50.00, dočim zna-
ša sedaj $10.00, a manjše pristoj-
bine naj se zvišajo od $2.00 na 
$10.00 na leto. Vsi plumberji bi 
morali prestati izredno skušnjo, 
predno bi dobili licenco. 

Dobro za policiste 
Mestna zbornica v bližnjem 

Cleveland Heights je odobrila 9 
odstotno zvišanje z,a 53 polici-
stov in 45 ognjegascev v mestu. 

Društvo sv. Helene 
Društvo sv. Helene št. 193 

KSKJ ima v pondeljek 13. de-
cembra glavno letno sejo, kate-
re naj se vse zdrave članice ude-
ležijo. 

Dne 14. juli ja, 1936, j e pozna-
ni slovenski odvetnik William J. 
Kennick, bivši councilman 23. 
varde, vložil na Comonm Pleas 
sodni j i v Clevelandu tožbo proti 
lastnikom "Ameriške Domovi-
ne." Tožba, kot taka, ni bila 
povzročena od strani Mr. Ken-
nicka radi kakega kriminalnega 
zločina ocl naše strani, pač pa je 
Mr. Kennick zahteval v obtožni-
ci, da se prisili uredništvo " A m e -
riške Domovine" da plača ogro-
mno svoto $31,000.00 za užalje-
no politično srce. 

Naši naročniki se bodo še do-
bro spominjali od lanskega leta, 
kako je Mr. James Debevec kot 
so-urednik "Ameriške Domovi-
ne" sporočil Mr. Louis J. Pircu, 
kot so-uredniku, ki se j e tedaj 
nahajal na počitnicah v Genevi, 
kako silno ga "skrbi , " češ, k je bo 
vzel $31,000, da j ih plača Mr. 
Kennicku. Vsa slovenska nasel-
bina je imela svojo dobro zaba-
vo pri tem. 

Well, tožba j e bila vložena, 
Mr. Kennick je pa tedaj nastopil 
pot po svetu, in je minulo več 

• ;ot eno leto, predno se je vrnil 
zopet v Cleveland in pripeljal s 
seboj čednostno slovensko dekle 
kot svojo ženico, h čemur mu je 
uredništvo "Ameriške Domovi-
ne" tudi čestitalo kajti Mr. Ken-
nick je dobil v resnici izvrstno 
soprogo. 

Toda za časa njegove odsotno-
sti je prišla na vrsto na Common 
Pleas sodni j i tožba Mr. Ken-
nicka. še lansko leto je Common 
Pleas sodnija absolutno zavrgla 
Kennickovo tožbo. Bila je pač 
političnega značaja, naperjena iz 
politične prenapetosti, obenem 
pa naperjena proti svobodi ame-
riškega časopisja. Kot tako jo 
je Common Pleas sodnija eno-
stavno zavrgla, ne da bi bilo po-
trebno, da bi naši uredniki šli 
;ploh kdaj na sodnijo. 

Mr. Kennick ni bil zadovoljen. 
Na vsak način je hotel dobiti 
$31,000 od nas. Takoj ko je pro-
padel na Common Pleas sodniji, 
se je obrnil na viš jo inštanco, 
na državne apelatno sodnijo, 
kjer so trije sodniki. Tako ape-
latno sodnijo imarno v Clevelan-
du, toda Mr. Kenhick menda ni 

.zaupal tem sodnikom, pač pa 
zadevo dobila v roke apelatna 
sodnija, katero so tvorili tr i je 
popolnoma nepristranski sodni-
ki iz raznih delov države Ohio, 
ki niso poznali razmer v Cleve-
landu, o katerih se je Mr. Ken-
nick pritoževal. 

Ti nepristranski apelatni sod-
niki, ki so predzadnja najvišja 
instanca za enake tožbe, so pa 
te dni razsodili, da Mr. Kennick 
nima vzroka tožiti in so zopet za-
vrgli tožbo Mr. Kennicka. 

Značilno je, da so to razsodbo 
izrekli tr i je absolutno nepri-
stranski sodniki iz oddaljenih 
krajev države Ohio. Sodili so pač 
tako, kot pravi ameriška ustava, 
ki daje časopisju svobodo izra-
zov, zlasti v političnih zadevah, 
kar bi moral Mr. Kennick kot 
odvetnik sam vedeti, pa bi si pri-
hranil mnogo stotakov in skrbi. 

Mr. Kennicku je sedaj odprta 
še ena pot, da nagaja. Obrne se 
lahko na najvišjo sodnijo države 
Ohio. Dvomimo, da bi Mr. Ken-
nick to storil, ker če je količkaj 
razsoden človek, bo rekel: dva 
tako značilna poraza sta dovol j ! 

Buffalo , 10. decembra. Wil -
liam Green, predsednik Ameri -
can Federation of Labor, je vče-
raj na nekem govoru v tem me-

j stu izjavil, da je C. I. O. povzro-
j čila ameriškemu delavstvu rane, 
i ki se ne bodo nikdar zacelile. 

Green je nadalje svaril, da bo 
nastal še hujši delavski spor in 
boj v Ameriki, ako se ne bo v 
kratkem naredil sporazum. Med 
drugim je Green izjavil : 

"Hiša American Federation 
of Labor mora ostati pod vsakim 
pogojem. Potrpežljivost j e čed-
nost in mi smo bili potrpežljivi, 
toda pride čas, ko je konec vsa-
ke potrpežljivosti. 

" A k o ne pride v kratkem so 
poravnave in sprave, tedaj bo 
morala American Federation of 
Labor oborožiti svoje sile in j ih 
poslati nad one, ki skušajo uni-

Japonei ne k d o prodirali 
od Naiikmga naprej 

Tokio, 10. decembra. Takoj ko 
pade glavno mesto Kitajske, Ja-
ponci ne bodo nadaljevali z voj-
no, pač pa počivali. Japonska bo 
opazovala kitajsko reakcijo pre-
cej časa predno bo prišla na dan 
z novimi načrti za bodočnost'. 
Tozadevno sta se ministerski 
predsednik in vojni minister Ja-
ponske popolnoma zedinila. Ja-
ponci pričakujejo, da se bo kitaj-
ska vlada reorganizirala in da bo 
dovolj naklonjena Japoncem, da 
bo lahko priznana in da se bo 
morala administracija generala 
Kajšeka popolnoma umakniti iz 
površja. Kitajcem se bo dalo do-
volj časa, d,a pridejo k sapi, in 
med tem bo tudi japonska arma-
da počivala, a obenem ostro pa-
zila na vsak korak Rusije. Med 
tem se je pa Severna Kitajska že 
ločila cd ostale Kitajske in se 
proglasila neodvisnim, kar pome-
ni, da bodo zanaprej Japonci tam 
gospodarji . 

Manjša umrljivost 
Metropolitan Life Insur-

ance družba naznanja, da se 
je umrljivost med belokožci 
v Zedinjenih državah od le-
ta 1900 silno znižala. Leta 
1935 je bilo v Ameriki vseh 
smrtnih slučajev 1,207,389, 
dočim jih je bilo v letu 1900 
še 1,978,761. Za j etiko je 
umrlo v letu 1900 nekaj 
manj kot 175,000 oseb, a v 
letu 1935 pa samo 112,000. 
Zdravniška veda je toliko 
napredovala, da je znižala 
smrtne slučaje za UO odstot-
kov. 

^Slavčk i " 

V nedeljo 12. decembra se vrši 
skupna seja mladinskega in od-
raslega oddelka "Slavčkov." Pri -
četek ob 10. uri dopoldne. — Pe-
vovodja. 

Slike v nedeljo 
V nedeljo 12. decembra bo 

kazal Mr. Grdina filmske slike v 
S. N. Domu na 80. cesti. Roja-
ki so prijazno vabljeni. 

VLADA IN POLICIJA TRDIJO, DA NARAŠČA 
NEMORALNOST MED MLADINO V MESTU 
Cleveland. — ženske, ki so v 

policijski službi mesta Clevelan-
da, so včeraj prišle na dan z iz-
javo, da nemoralnost med šolsko 
mladino v javnih šolah Clevelan-
da narašča od leta do leta. To 
jasno dokazuje uradna kriminal-
na statistika, katero potr juje tu-
di tajna policija eZdinjenih dr-
žav, Federal Bureau of Investi-
gation, ki pravi, da je vedno več 
mladine prijete radi zločinov. 

Zlasti prevladuje nemoralnost 
med dečki in deklicami, ki zaha-
ja j o v višje šole v Clevelandu. 
Znani časnikar Chads Skinner 
se je mudil en teden med šolsko 
mladino, govoril z n jo o njenih 
problemih, govoril s šolskimi vo-
ditelji, z učitelji, zlasti pa z 
uslužbenci v šolah, kot čistilke, 
oskrbniki. Ti vedo več o otrocih, 
kako se obnašajo, kot vsi učitelji 
skupaj. 

V neki gotovi višji šoli je sko-
ro 50 odstotkov dečkov in deklic 

priznalo, da so že imeli "svo je 
afere." To je še bolj resnica o 
deklicah kot o dečkih. Natančna, 
preiskava je dognala, da so v 95 
slučajih vse nemoralnosti med 
šolsko mladino direktno odgo-
vorni starši, nikakor p a ne uči-
telji Starši se danes skoro ne 
zmenijo, kaj počenja njih mla-
dina na ulici-

Kar je še slabše, mladina da-
nes skoro ne skriva več enakih 
afer, pač pa nekateri celo misli-
jo, da boli se hvalisajo o " l jube-
zenskih aferah," več vel jajo . Do-
stikrat pri tem tudi prav nava-
dno lažejo. . 

Vsi vzgojeslovci in voditelji 
mladine se strinjajo v tem, da 
šola nikdar ne more nadomestiti 
doma in staršev mladini. Ako se 
starši ne brigajo za čednostno 
življenje Svojih dečkov in deklic, 
je šoli nemogoče popraviti, kar 
so starši zamudili, ki tako silno 
grešijo nad lastnimi otroci. 

V Rusiji bodo v nedeljo 
prve splošne volitve 

Moskva, 10. decembra. Sovjet-
ska vlada vrši ogromno propa-
gando med Rusi glede prvih 
splošnih volitev, ki se bodo vr-
šile v Rusiji, odkar so boljševiki 
prišli na krmilo vlade. Izvoljen 
bo prvi ruski parlament. Sov-
jetska vlada bi rada videla, da 
pokaže ob tej priliki, da je ruski 
narod zedinjen. Maršal Budeni 
je na nekem političnem shodu 
včeraj poudarjal, da mora ruski 
narod mobilizirati, ker j e vojna 
mnogo bolj blizu kot pa ljudje 
mislijo. Toliko lahko povemo 
gospodom kapitalistom, da j ih 
jomo porazili ob vsakem času, 
no dnevu ali ponoči, po zimi ali 
v poletju, na debelo ali na dro-
bno. Moč mamo na vseh fron-
tah. Potrebno je samo, da mobi-
liziramo. "Pravda" uradni or-
gan boljševikov, pozivlje vse, ko-
muniste in ne-komuniste, da se 
udeležijo vsi brez izjeme nedelj-
skih volitev, cla Rusija pokaže 
svetu zunaj, da je zedinjena in 
la podpira svojo vlado. Medtem 
Yd prihajajo razna nasprotna 
ooročila iz. raznih delov Rusije. 
Neki časopis v Taškentu poroča, 
la je neki delavec obesil svojo 

ženo, da ji prepreči glasovanje 
Zopet drugi moški je svojo ženo 
do nazega slekel in j i rekel, da če 
že mora ti na političen shod, bo 
morala iti naga. Medtem je pa 
bilo zopet 21 Rusov obsojenih v 
smrt. Neki Rus je bil spoznan 
krivim, ker je najel morilca, da 
je umoril neko žensko, ki je bila 
kandidatinja za parlament. 

( čiti organizirane vrste." 
Green j e poslal pregled zad-

! nje konference med njim in med 
j Lewisom v Washingtonu. Misli-
j lo se je tedaj, da pride do spora-
j z uma med A. F. of L. in C. I. O. 
Toda vsi poskusi sporno zadevo 
mirno rešiti so se ponesrečili. 

"Vprašan je glede sporazuma 
v delavskih vrstah nikakor ni 
vprašanje industrialnih unij na-
pram poklicnim unijam. Ta pro-
blem bi se lahko rešil," je nada-
ljeval Green. Pravo vprašanje v 
tem sporu j e delitev delavstva v 
dva tabora, namesto, da bi se na-
hajalo samo v enem taboru." 

"Združiti C. I. O. organizaci jo 
kot neodvisno organizaci jo v A . 
F. of L. se pravi zanesti delavski 
prepir v lastno hišo. Bolje je, da 
ostane, kakor je. Sedaj vsaj ve-
mo, kdo so naši sovražniki." 

Izgon ameriškega časni-
karja iz Jugoslavije 

Dunaj, 10. decembra. Hubert 
Harrison, ameriški d o p i s n i k 
"Nqw York Times" j e moral pre-
tekli večer iz Jugoslavije, izgnan 
od jugoslovanske vlade, ker j e 
poročal "vladi sovražno." Vse 
prošnje raznih diplomatov so bi-
le zaman. Ameriški poslanik v 
Belgradu j e prosil skoro vse mi-
nistre, med njimi samega Sto-
jadinoviča in dr. Korošca, da pu-
stijo Harrisona v Jugoslaviji . 
Posredoval j e celo ameriški po-
slanik v Rimu pri ministerskerrt 
predsedniku, da angleški posla-
nik so je osebno obrnil do princ 
regenta s prošnjo, da pustijo 
Harrisona v državi, vse je bilo 
zaman. Harrison je moral iti iz 
države. Hotel, kjer je bival Har-
rison, je bil na dan odhoda oble-
gan od raznih jugoslovanskih 
politikarjev. Dr. Maček, vol ja 
Hrvatov, mu je telefoniral iz 
Zagreba, naj potuje skozi Za-
greb, da Hrvati priredi jo demon-
stracije. Mr. Harrison je odklo-
nil in rekel, da ne mara demon-
stracij, ker bi se rad izognil vse-
mu, kar bi bilo mogoče neugodno 
jugoslovanski vladi. Med ob-
iskovalci pri Harrisonu so bili 
tudi škof Irenej Gregorovič, član 
sv. Sinoge, belgrajski univerzi-
tetni dijaki brez razlike strank. 
Na kolodvoru so mu priredili si-
ja jno slovo. Zbor tujezemskih 
časnikarjev je polnoštevilno na-
stopil. Mr. Harrison je pustil v 
Jugoslaviji soprogo in dva otro-
ka, ki sta bila rojena v Jugosla-
viji,. dokler ne naredi načrtov za 
bodočnost. 

o 
Polnočnica 

Kot druga leta bo tudi letos 
polnočna božična sv. maša v cer-
kvi sv. Vida. Malenkosten pri-
spevek za cerkev v svoti 25c se 
računa za vstopnico, katero lah-
ko dobite v župnišču, ako se pra-
vočasno zglasite. 

Novorojenec umrl 
Družini Louis in Ana Koželj , 

15219 Holmes Ave. , je bilo ro-
jeno dete, ki je kmalu po ro j -
stvu se preselilo med krilatce. 
Pogreb se vrši danes pod vod-
stvom August, Svetek pogrebne-
ga zavoda. 

Tom L. Johnson 
če ima mogoče kdo naših čita-

teljev sliko ali f o togra f i j o po-
kojnega župana v Clevelandu, 
Tom L. Johnsona, je prošen, da 
j o prinese v uredništvo. 

-o--

NAJNOVEJŠE VESTI 
W a s h i n g t o n , 10. decembra. 

Poslanska zbornica kongresa j e 
v petek zvečer odglasovala za po-
stavo, ki kontrolira farmarske 
pridelke. 267 glasov je bilo od-
danih za postavo, 130 proti. Po -
stava bo kontrolirala pridelek 
pšenice, bombaža, koruze, riža 
in tobaka. Prihodnji torek bo 
isto postavo v nekoliko spreme-
njeni obliki odobrila tudi senat-
na zbornica. 

Glasgow, škotska, 10. decem-
bra. 34 oseb j,e bilo ubitih v 
ekspresnem vlaku, ki je vozil iz 
Glasgowa v Edinburgh. Vlak j e 
v blizardu zadel v neki stoječi 
potniški vlak dvajset milj od 
Glasgowa. Nad 100 oseb v obeh 
vlakih j e bilo ranjenih. 

Manila, 11. decembra. Ame-
riški potniški parnik "President 
Hoover , " ki je vozil med Japon-
sko in Filipinskim otočjem, j e 
občital na morskih čereh v bližini 
Hošito otoka. Na krovu j e bilo 
1,058 potnikov in moštva, ki so 
bili vsi rešeni. Parnik je močno 
poškodovan in se zna potopiti. 
Vreden j e $8,000,000. Vozil j e 
prvič v novi smeri, kar je povzro-
čilo katastrofo. Nemški parnik 
Prsussen j e bil prvi, ki je pri-
šel na pomoč. 

o 
Ljudje imajo denar 

Te dni j e zvezna vlada razpi-
sala posojilo v svoti $250,000,-
000. Tekom štirih ur so l jud je 
ponudili vladi $2,750,000,000 na 
posojilo. Kot j e videti imajo 
ameriški f inancir j i še vedno 
ogromno zaupanje v Roosevelta. 

Zadušnica 
Ob priliki prve obletnice smrti 

pekojne Frances Lourin, se bo 
v nedeljo z jutraj ob 7. uri brala 
sv. maša z libero v cerkvi sv. 
Kristine. Pri jatel j i in sorodniki 
ranjke so pri jazno vabljeni. 

Zadušnica 
Za pokojnim Frank Lauri-

chem se bo v pondeljek 13. de-
cembra brala sv. maša ob 7. uri 
Zjutraj v cerkvi sv. Vida ob pri-
liki tretje obletnice smrti ranj -
kega. Sorodniki in prijatelji so 
prijazno vabljeni. 

Pri Goršetovih 
Danes zvečer bo pri Goršeto-

vih na 982 E. 207th St. v Euclidu 
prav prijetno. Zato vabi jo svoje 
znance in prijatelje, da j ih ob-
iščejo. Boste vsi prav dobro po-
st režen i.' 

žganje po pošti 
Zvezna pošta svari ljudi naj 

ne pošiljajo žganja ali druge 
opojne pijače po pošti, ker je to 
protipostavno. Pijača ne bo sa-
mo zaplenjena, pač pa je poši-
ljate v podvržena strogi kazni. 

V bolnišnico 
V Euclid Clinic bolnišnico je 

bila odpeljana Mrs. Frances 
Skebe, soproga poznanega trgov-
ca na Waterloo Rdr Obiski so 
dovoljeni. Dobri ženi iskreno že-
limo, da bi čimprej okrevala. 
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Green in Lewis 
V e d n o bol j je javnost v Ameriki prepričana, da je bolj 

o sebno sovraštvo med Wi l l i amom Greenom in med John 
Lewisom krivo, da ne pride do sporazuma medi skoro osem 
mili joni ameriških delavcev, ki so deloma organizirani v 
American Federation of Labor, deloma so člani organizaci -
je Committee for Industrial Organizat ion. In da to sovra-
štvo tli kar naprej pa de lu je jo vmes radikalni elementi in 
podpihuje jo že itak prenapete razmere in tako z vsemi sila-
mi skušajo preprečiti k o n č n o delavsko spravo. 

Wil l iam Green kot John Lewis ima vsak svoj glavni 
stan in uracl v Wash ingtonu in so poslopja, v katerih uradu-
jeta, celo precej blizu skupaj . Pa kl jub temu je minulo se-
dem mesecev, ko se nista Green in Lewis srečala. To l iko 
m r ž n j o riosi eden proti drugemu. Da, niti po telefonu ves 
čas nista govori la, da se posvetujeta vsaj o najbol j prerečih 
delavskih problemih, ki so fundamentalnega pomena za ob-
stoj delavskih organizaci j . Pretekli teden sta se Green in 
Lewis prvič po sedmih mesecih srečala. Pozdrav med njima 
je bil ledeno mrzel. Niti v roke sit nista segla, in vsak je za-
momljal pri srečanju nekaj nerazumlj ivih besed. 

T o srečanje so pripravili razni uradniki in zastopniki 
American Federation of Labor in Committee for Industrial 
Organizat ion . Ti uradniki so se trudili skozi šest tednov, da 
bi naredili vsaj premirje med obema organizaci jama, ako že 
ne more j o doseči miru. K o so dognali , da ne more jo nika-
mor naprej, so napisali kardinalne točke, ki cepi jo obe or-
ganizaci j i na dvoje , in poslali te točke Greenu kot Lewisu 
v k o n č n o odobritev. Točke , radi katerih ne more priti do 
sporazuma med A. F. of L. in C. I. O . s o : 

1. K d o ima pravico organizirati delavce v raznih indu-
strijah. A . F. of L. j ih je dosedaj organizovala po poklicih, 
toda v novembru , 1935, je John Lewis prišel na dan z idejo 
za eno samo o g r o m n o industri jsko uni jo v vsaki industriji, 
k l jub temu, da je konvenc i ja A. F. of L. obsodila tako idejo. 
2. C. I. O . zahteva, da je samostojna edinica v delavski orga-
nizaciji1 s popo lno samoupravo . 

T o pomeni torej, da bi bil Lewis rad ravno tako gospo -
dar pri delavcih kot se tega gospodar jenja žilavo drži W i l -
liam Green. Nihče neče biti drugi, vsak bi bil rad prvi. A m e -
rican Federation of Labor, ki je najstarejša ameriška delav-
ska organizaci ja , trdi, da ima 3,000,000 č lanov. C. I. O . pa, 
ki je še nova organizaci ja , pa trdi, da šteje 4,000,000 č lanov. 
D o č i m lahko A . F. o f L. dokaže to s številkami, pa C, I. O . 
tega dosedaj še ni storila, ker šteje unije, ki so včasih preko 
noči , in ker je radi mnogih zgubl jenih štrajkov, zlasti v je-
klarski industriji v preteklem poletju, se zaupanje v C. I. O. 
med splošnimi delavci zelo omajalo , kot to trdi A . F. of L. 

Mr. Lewis je zahteval, da se vse n jegove uni je sprej-
mejo v č lanstvo American Federation oP Labor, in da naj se 
posamezni manjši spori glede jurisdikci je prepusti jo bodoč -
nosti. Toda tu je pokazal trmo Mr. Green, ki se je z vsemi 
štirimi zoperstavljal , da bi bile C. I. O . unije sprejete v n je -
g o v o organizaci jo , ne da bi se že naprej določi lo , kdo bo njih 
gospodar . 

Oba magnata delavskega gibanja v Ameriki sta se to-
zadevno posvetovala skoro dva dni. Kdor ju pozna, ta je že 
naprej vedel, da ne bo iz vsega posvetovanja nič in td iz eno-
stavnega vzroka, ker sta oba preveč trmasta, da bi se podala. 
Medsebo jna kon ferenca je bila zadnji teden končana in oba 
sta prišla iz kon ferenčne sobe resnih obrazov, brez nasmeh-
ljaja in ne da bi javnosti podala def init ivno pojasnilo. N a -
redila nista nobenih načrtov, da se zopet snideta. V s o zade-
v o sta izročila raznim eksekutivnim uradnikom svojih orga-
nizacij . Ti eksekutivni uradniki so voljni narediti mir in 
spravo, toda oba diktatorja delavstva tega ne pripustita. 

In med tem, ko se vodi sovražna borba med delavskimi 
voditelji , pa so kapitalisti vporabili ugodno priliko, ko so na-
šli delavce razprte, pa so naredili umetno krizo in se tako 
norču je j o javno iz delavskih unij, ker vedo, da razdeljena 
hiša ne pomeni nobene nevarnosti napram kapitalistični 
trdnjavi . Oh, če bi znalo ameriško delavstvo nastopiti in po -
staviti na čelo svojega gibanja može, katerim je v prvi vrsti 
mar napredek in boljše ž ivl jenje delavcev, ne pa diktator-
ska trma! 

Prijatelju John Perkotu v 
spomin 

človek pomisli, zakaj si na 
svetu! Tako sem mislil, ko sem 
klečal ob rakvi, v kateri je spal 
mirno smrtno spanje moj prija-
telj in sobrat John Perko. Ni-
kdar utrudljiv, vedno vnet za 
pomagati pri društvih, pri cer-
kvi ali narodnem domu. Sedaj 
so pa tvoje oči zaprte, tvoje bla-
go srce miruje, tvoja duša pa 
plačilo uživa pri svojem Stvar-
niku v sv. raju. 

Kolikokrat si bil utrujen, pa 
si vseeno šel v cerkev počastit 
Kralja vseh kraljev. Koliko-
krat, ko smo drugi še spali, si ti 
že iz cerkve od maše prišel. Vse 
to, zato, ker si vedel, da bo treba 
umreti in po smrti, po smrti pa 
bo prišlo plačilo za vsa dobra 
dela. 

Za teboj žaluje ljubljena so-
proga in tvoji dobri sinovi. Za 
teboj žalujejo sorodniki in vsi 
farani, tvoji prijatelji. Toda kaj 
pomaga žalovati, saj smo vsi 
ustvarjeni za smrt. Skrbimo pa, 
da smo pripravljeni za stopiti 
pred sodni stol božji, kot si bil 
ti. Naše življenje je le potova-
nje v večnost. Kar si bomo na 
zemlji prislužili, to bomo v več-
nosti po smrti imeli. Ako bomo 
na zemlji delali hudo, bomo do-
bili po smrti plačilo od tega, 
namreč kazen. Ako bomo pa 

! na zemlji delali le dobro, se 
nam ne bo treba po smrti bati 
sodbe. 

Ti, dragi in nikdar pozabljeni 
pri jatel j ! Odšel si prerano. Ve-
liko dobrega si storil meni in 
drugim. Na zemlji ti ne more-
mo več poplačati. Plača naj ti 
Bog v svetem raju. Počivaj mir-
no v hladnem grobu. Pri Bogu, 
katerega si častil vse svoje živ-
ljenje, pa prosi za nas, da ka-
dar pride čas, da tudi mi odraj-
žamo za teboj in se snidemo v 
nebesih. Vam preostali pa naj 
bo v tolažbo, da je vaš mož in 
oče odšel v nebeške višave po 
svoje plačilo, za katerega se je 
trudil, trpel in delal vse svoje 
življenje. Vaš žalujoči prija-
telj 

J. Resnik. 

lepo prosi, da bi se te prilike 
poslužili ter v velikem številu 
pristopili k mizi Gospodovi ta-
ko kot del pobožnosti, kakor 
tudi v primerno krščansko pro-
slavo bližajočih se praznikov. 

Omenjeno in razloženo je 
tudi že bilo, da bo vsak večer 
tudi kratka pridiga v angle-
ščini. Tudi nekaj molitev bo v 
angleščini, začenši vsak večer 
ob 7 :15. Pridige bodo v oskr-
bi Rev. Clarence Loch, SSS., 
prvi večer, Rev. Francis A. 
Boehnlein, Ph.D., v pondeljek, 

j in Rev. Wm. L. Newton, SSD., 
i profesor v semenišču, pa v to-
j rek. Starše, ki vse to čitajo, 
se prosi, da bi svojo mladino 
na to opozorili. 

Za enkrat bi bile te vrstice 
skoro zadosti; toda ne more-
mo se premakati, da ne bi zo-
pet malo posegli nazaj na nas 
bazar. Kajti končni rezultat 
je .še malo večji, kot pa nam 
je bilo mogoče zabeležiti v zad-
njem poročilu s " fronte." V 
vzpodbudo vrlim faranom in 
pridnim farankam, v zasluženo 
priznanje darežljivim prijate-
ljem župnije, bodi omenjeno, 
da se je posrečilo nagnati či-
sti preostanek do par dolarjev 
nad dva tisoč, kar se vseeno 

I malo lepše sliši kot pa devet-
n a j s t sto. Stvar pa zopet pri-
našamo na dan posebno, ker j 

| nam ni prošli teden dovolje- j 
val. prostor omeniti vseh trgo- j 
vin, ki so nam šle na reke z j 
vso prijaznostjo. Te so dodat- i 
no : Bliss Hardware po last-
nici Mrs. Vihtelic, Simens Dry 
Goods, John Pihler Grocery, 
Euclid Drug Store, Notting-

h a m Drugs, in prijazna last-
jnica Weiser's Bakery. Bog 
p lača j ! Ali, kakor rada pravi 

| Mrs. Zdešar, "Bohlonej za en-
krat, pa še za en druhkrat!" 

A. L. B. 

slavo med angelci. 
Družina Vičič stanuje na 

8220 Rosewood Ave., kjer jo 
lahko obiščete. 

Frank Stemberger. 
o 

Vse za kulturni vrt! 
Cleveland (Newburg) , O. — 

Naše vrtove pokriva bela odeja. 
Tudi naš kulturni vrt je pod sne-
gom. Pa vseeno ga bomo videli 
v nedeljo večer v S. N. Domu na 
80. cesti. Mr. Anton Grdina ga 
ima v svojih filmih in ga bo ka-
zal vsem, kateri bomo v dvora-
ni. Videli bomo mnogo zanimi-
vega. Nove slike iz stare domo-
vine, z jezerske razstave, po-
sebno pa še ravnokar izgotov-

I Ijeno sliko: blagoslovitev nove 
! društvene zastave društva Kra-
| ljica Miru št. 24 SDZ. Koliko 
i nas je bilo takrat skupaj, pa vsi 
se bomo videli, pa še prav do-
bro. Že samo to je vredno, da 

1 vidimo to slikovno predstavo. 
Pa ne samo to. Mrs. Agnes Ža-
gar se prav pridno pripravlja, 
da nas preseneči s svojim šta-
bom. Vsi vemo, da kadar Mrs. 
Žagar in Mrs. Maver nastopita, 
da smo vselej zadovoljni. Se-
veda, brez našega ljubljenca, g. 
Ivana Zormana, tudi ne bo mi-
nilo. Mr. Zorman vam bo pove-
dal, zakaj je dobro in prav, da 
imamo naš kulturni vrt. 

Torej v nedeljo večer ob 7 :30 
se bodo kazale premikajoče sli-
ke v Newburgu. Da bi pa ne šla 

j tako zanimiva predstava mimo 
j nas, si jo moramo gotovo ogle-
| dati. Vse bo tako malo stalo, 
i da bo to vsakdo zmogel. Samo 
25 centov bo za vse to. Poleg 
tako lepe predstave bomo pa 
pomagali, da se dolg na vrt pla-
ča. Zato vsi pridimo, da zopet 
enkrat vidimo tako lepe slike. 
Ko bomo zapuščali dvorano, 
bomo rekli, da je bilo res lepo. 
Ni bilo škoda tistega kvodra, za 
katerega smo kupili vstopnico. 
Le vsi pridimo. in napolnimo 
dvorano do zadnjega kotička. 
Pozdrav vsem in na svidenje. 

J. Resnik. 

jem vsem, ki so našo prireditev 
posetili od sosednjih mladinskih 
zborov iz Euclida in iz Waterloo 
Rd. Hvala Mr. in Mrs. Žele za 
p ose t ; enako Miss Artel in Slej-
kotovim fantom in družini, kot 
dobrim igralcem. Kadar bodo 
ti riaši mladi zopet kaj priredili, 
pridite na njih prireditev in go-
tovo vam ne bo žal. 

Karolina Može, 
zapisnikarica. 

o 

Prijatelju v slovo 
Cleveland, O. — Z b o g o m ! 

zakličemo prijatelju, ki odhaja 
na daljšo pot. Toda tebi, dragi 
prijatelj, nismo imeli prilike iz-
reči teh besed, ker si moral tako 
hitro in nepričakovano oditi na 
drugi svet, za večno od nas. V 
duhu ti zdaj stiskamo roko in 
ponavljamo z nemim izrazom 
na ustnicah : zbogom, dragi pri-
jatelj naš. 

Da, taka je pot v našem živ-
ljenju, da ne vemo ne ure ne 
dneva, kdaj nas Bog pokliče k 
sebi. Tako tudi Louis ni vedel, 
da je to njegova zadnja pot iz 
hiše, ko je zjutraj odhajal na 
delo ter se zadnjikrat poslovil 
od svoje družine. 

Da je bil Louis Champa v živ-
ljenju vesele narave, bo vsak 
priznal, ki ga je poznal. Zato 
,je bilo pa na njegovem domu in 
v njegovi družbi vedno polno 
veselja in petja. Radi smo ga 
imeli. Veselega človeka ima ce-
lo Bog rad. 

Zelo nam je žal, da se je v 
njih hiši vse tako hitro spreme-
nilo v grenko žalost. Ne more-
mo najti dovolj tolažilnih besed 
za žalujočo Champatovo druži-
no radi izgube skrbnega očeta. 
Zapustil je večjo družino, ne-
kaj že odraščenih in preskrblje-
nih, za mlajše bo pa skrbela 
njih dobra mamica. 

Ne žaluj preveč, Veronika, 
da si ne škoduješ svojemu ra-
hlemu zdravju. Naj ti bo v to-
lažbo to, da se snideta z ranj-
kim zopet nad zvezdami. Bo-
dite pozdravljeni od družine 

Joseph Mirtel. 
o 

To in ono izLoraina 

Pepci Vičič v spomin 
( Primi zadnji pozdrav od stri-
i ca, draga Pepca. Sicer nisem 
J bil tvoj stric, toda vedno si me 
| klicala tako. Kdo te je to na-
| učil? Gotovo tvoji dobri starši. 
1 Ni ga lepšega od tu rojene mla-
| dine, kot to, da tako lepo spoj 
ikštuje svoje starše, po stari slo-
| venski šegi. 
| Draga Pepca! če si nisi ti za-
; dobila prostora med angelci s 
! svojim udanim trpljenjem v bo-
! lezni, potem si ne bo tega zaslu-
! žil noben človek na svetu. Ubo-
I gi otrok,! Nič nisi poskusila 
j otroškega veselja z drugimi, 
j Skozi osem dolgih let si milo 
gledala svoje sovrstnice, kako 
so se igrale in veselile v otroški 
prešernosti. Uboga mama, ko-

j liko je prestala žalosti v svojem 
I srcu. To samo ona ve, ki je v 
i srcu vedno upala, da bo tudi 
i njena hčerka veselo poskočila 
j in se šla igrat med druge otroke. 
J Pa to se ni zgodilo. Močne živce 
| ima Vičičeva mama, da je mo-
gla vse to prenesti in prestati. 

Pa to še ni vse njeno trplje-
nje. Devet božičev je zaznamo-
vati, kar je bolan tudi njen so-
prog. Kar dva bolnika imeti v 
hiši, ni majhna stvar. Pred le-
tom in pol si je pa še nogo zlo-
mil, da je moral kakih osem 
mesecev nepremično ležati v po-
stelji. Družbo mu je delala nje-
gova hčerka Pepca, s katero sta 
se skupaj tolažila in si delala 
upanje, da bosta kmalu ozdra-
vela. Toda mlada Pepca, stara 
20 let,"se je prej poslovila in se 
preselila v večne višave, da bo 
tam pripravila dober prostor za 
svojega očeta, ki toliko trpi na 
tem svetu. Pa to je vse bož ja 
volja.' 

Vičičevi mami pa kl ičem: za-
upajte v bož jo voljo. Tudi vaše 
trpljenje bo enkrat Bog popla-
čal. Nikar ne žalujte preveč za 
svojo Pepco, saj ona je zdaj bo-
žja nevesta in prepeva večno 

Pri sv. Kristini 

Kaj pravite! 

Včasih se čudimo nad obsežnostjo tega ali onega mesta. Saj 
ni čudno, če pa zavzemajo ceste eno tretjino mestne površine. 

» it 
Burtonova administracija svetuje clevelandskim gospodi-

njam, naj si kupijo večje posode za odpadke, ker jih mesto ne mo-
re več redno pobirati. O. K. Potem pa naj nesejo gospodinje te 
odpadke stresat pred mestne hišo, da bodo oča župan videli, da se 
je njih nasvet točno izpolnil. 

* • » 

Mrs. Harold Jarvis iz Lakewooda, O., je s svojim fotograf-
skim aparatom vzela že 1,030 slik ocl svojega triletnega sinčka. 
Materina ljubezen premore vse, pravijo. 

Brrrr . . . . To ti pa piha, 
da bi skoro strehe odneslo . . . 
Drugod, kjer imate več hiš, 
tega ne čutite tako, kot pri 
nas, kjer je še dosti prostora 
za postaviti nova stanovanja. 
Da bi se vsaj enkrat razmere 
bolj stalno na bolje obrnile, 
to bi tako kladiva razbijali v 
okolici! Še tako nam kažejo 
podatki, kako se venomer no-
ve družine in družinice nase-
l ju je jo tukaj. Seveda, to pa 
samo v že stoječe hiše. Novih 
se kaj malo postavlja. Ob pri-
liki bomo malo povedali imena 
novih naseljencev v teku zad-
njega pol leta. Za sedaj še 

! vedno nemoteno burja piha in 
žvižga po teh praznih lotih. 
Well, pa naj le, bo vsaj mogo-
če Božič zopet enkrat pošteno 
Božič, kakor se po starih " for -
šriftah" spodobi. 

V nedeljo, 12. decembra se 
bo za gotovo začela naša 40 
urna pobožnost, katero smo v 
zadnjem hipu prestavili za en 
teden. Gospodje pridigarji bo-
do isti, kot smo jih omenili v 
dopisu zadnjo soboto, namreč, 
v nedeljo g. Jager, v ponde-
ljek g. Slaje, v torek ob za-
ključku pa g. kanonik Oman. 
Opozarjamo ponovno na izred-
no lepo priliko za prejem sv. 
zakramentov med pobožnost j o. 
Več spovednikov bo na razpo-
lago v nedeljo in pondeljek 
zvečer po pobožnosti, en par 
tujih gospodov bo pa že tukaj 
tudi v nedeljo popoldne ocl 
polštirih naprej. Farane se 

Lepa mladinska prireditev 
i 

Cleveland (Coll imvood), O. 
! — V nedeljo 5. decembra so 
] matere pripravile Mladinskemu 
pevskemu zboru Slovenskega 
doma na Holmes Ave. skoro bi 

j rekla mal banket. Vsaka je ne-
j kaj pripravila doma in kot pri-
i dne čebelice so znosile na mize 
' za pogostitev sedemdeset mal-
I čkov (nekaj je pa že precej ve-
likih), kar jim bo ostalo v pri-
jetnem spominu. Matere so res 
vsega priznanja vredne za njih 
trud in požrtvovalnost. Enako 
ne smem pozabiti očetov tam za 
baro, ki so kot rojeni za ta po-
sel. 

Za ta večer je dal Mr. L. še-
me, njih pevovodja, nalogo, da 
si sami brez vsake zunanje po-
moči zamislijo program ter naj 
pokažejo , koliko so zmožni na-
stopiti na odru. In res, izbrali 
so si svojo pianistinjo, svojega 
voditelja programa in podajali 
so točke v pesmih, v godbi, v 

! mali igri in nazadnje še narodni 
j ples. Ne bom nobenega imeno-
J vala po imenu, ker jih je preveč, 
toda reči moram, kakor se je g. 
Šeme izrazil, ko so ga poklicali 
na oder ob zaključku progra-
ma, da naj še on kaj pove, kak-
šen vtis so napravili nanj. 

" K a j naj rečem drugega," je 
rekel g. šeme, "kot to, da sem 
ravno tako presenečen, kot so 
vaši starši nad nocojšnjim pro-
gramom. Koliko vas je nocoj 
tukaj navzočih, da bi tako rav-
nodušno nastopili na odru, kot 
so tile vaši malčki." Nato je g. 
šeme omenil ono Aškerčevo: 
Kaj hrumite, mar se vi nas mla-
dih bojite? ! 

S tem je končal svoj nagovor, 
gin.jen in obenem zadovoljen s 
svojim zborom, v zavesti, da se 
ne trudi zaman. 

V imenu zbora se zahvalju-

našemu č. g. župniku M. Slaje-
tu, ki se je toliko trudil za nas. 
Zahvala tudi botram in botri-
cam, ki so bili : Mr. in Mrs. Am-
brožič, Mr. in Mrs. Svete, Mr. 
in Mrs. Markač, Mrs. Kanoti, 
Mr. in Mrs. Anzelc, Mr. in Mrs. 
Ivančič. Iskrena zahvala kor-
nim pevcem, ki so nam tako le-
po peli v cerkvi in zvečer v dvo-
rani. Ravno tako vsa čast igral-
cem, ki so vprizorili kratko igri-
co, polno smeha. Navzoči so 
bili prav zadovoljni ž njo. Igral-
ci in igralke so bili : Frank Pav-
lovčič, Miss Josephine Eisen-
hardt, Miss Zof i Tomažič. Vsi 
tukaj rojeni in fini igralci. Že-
limo jih kmalu zopet videti na 
odru. 

Redna seja našega društva se 
ni vršila ob navadnem času, ker 
smo imeli misijon, katerega .je 
tako uspešno vodil g. kanonik 
J. J. Oman. Iskrena mu hvala 
za govore, v katerih so našo 
mladino tako lepo podučevali-
Vsak večer je bila polna cerkev. 
Pozdrav vsem članicam in čita-
teljem tega lista. 

Amalia Ursic, 
predsednica. 

12 PSIMORJft 

Lorain, O'. — Nekoliko je že 
pozno poročati, pa vseeno se 
moram zahvaliti v imenu Oltar-
nega društva za zadnjo prosla-
vo, ki se je vršila na 14. novem-
bra. Udeležba je bila prav lepa. 
Najprvo se društvo lepo zahvali 
Rt. Rev. J. J. Omanu za blago-
slovitev bandera in krasen na-
govor. Tako lepo nam je razlo-
žil, kakšen pomen ima bandero. 
Ravno tako lepo se zahvalimo 

— V Gorici se je v ul. Vitto-
rio Veneto 14 septembra poja-
vil požar, ki je uničil mizarsko 
delavnico Francu Pavšiču in je 
grozil, da se bo razširil na so-
sedanja poslopja. Gasilci, ki 
so prišli na lice mesta, so po-
žar takoj pogasili. Pavšič trpi 
kljub temu 1,000 lir škode, ki 
oa je pokrita s zavarovalnino. 

— V Buenos Airesu je 30 av-
gusta umrla Olga Harič roj. 
Lozar, doma iz Vrtovina na Vi-
pavskem. Poleg moža zapušča 
dva otročička.—Iz Vrtovina je 
tudi komaj 141et stara Rastica 
Kandus, ki je tudi umrla V 
Buenos Airesu. 

— V Argentini j i je umrl p"0 

daljši bolezni pretekli mesec 
Josip Komel iz Gorice, ki za-
pušča doma ženo in sedem let 
staro hčerko, ki sta se pred 
dvema letoma vrnili v domo-
vino. 

—Črni Vrh in Sleme. V teh 
dveh krajih so v teku pretek-
lega leta zgradili dve obmejni 
kasarni za obmejno m i l i c o . 
Obe kasarni sta bili s primer-
no svečanostjo ob obletnici P°" 
hoda na Rim, blagoslovljeni. 

—Her pel je. Kolesarja I v J ! 1 

Fertolia, star 25 let, iz Hei" 
pelj, in Josip Milovičič, sta ta 
ko nesrečno padla, da sta 
bila težke poškodbe po nogah' 
glavi in rokah. 

Rainbow Hunting & Fishing Club 

Sedaj je zopet prišel tisti 
presrečni čas, ko smejo naši 
lovci parado delati za dolgo-
ušci. Kadar jim namreč ti 
pokažejo nekaj belega na zad-
nji premi, jo tudi brzo odku-
rijo in srečno odnesejo pete, 
zajci namreč, ne lovci. Potem 
je pa toliko vsakovrstnih izgo-^ 
vorov na roki, 'da smo že v 
dvomu, ali so lovci zanič, ali 
je pa res, da zajcev ni, kot j 
trdijo vsi naši fantje. Da se 
bomo pa kaj več osebno po-j 
govorili, je najbolje, da pride-j 
te v nedeljo ob desetih dopol-j 
dne na sejo. Za rešiti imamo i 
mnogo važnih zadev, med temi) 
tudi radi našega banketa, ki se j 
vrši na 8. januarja. V nede-| 
l jo bo tudi volitev novega od-! 
bora za leto 1938. Vl judno! 
vabim vse na sejo, ker v nede-j 
l jo ni lov odprt, torej nimate, 
izgovora, da bi se ne udeležili | 
seje. 

Uspeh naših fantov na lovu 
ne morem dati v javnost. Šele 
v nedeljo bomo videli, koliko 
je eden ali drugi zajcev pobil 
in po tem rekordu bomo lahko 
vsakemu prisodili toliko in to-

liko procentov kredita. Lov-
ski pozdrav, 

F. Krecic, tajnik. 

Ta pogrebni zavod 
jc popolen v vsakem oziru ter 
je že bil deležen mnogo po-
hvalnega priznanja, tako od 
enih, katerim smo nudili po-
strežbo kot tudi cd njih pri-
jateljev, ki so se tu udeležili 
obredov. 

Ni seveda potrebno, da se 
obredi vržijo iz našega zavo-
da, toda oni, katen tako žc 
lito, bodo našli tu vse na 
po rebnejše in zaželjene faci-
litete. 

August F. Svetek 
POGREBNI ZAVOD 
478 E. 152nd St. 
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Kako resnične so besede sv. 
Pisma, ki pravijo, da j e človek, 
kakor cvetka na pol ju . Danes 
cvete in se ponaša s zdravjem, 
Jutri pa že leži utrgan na tleh 
m zvene, kakor trava, ko j o ko-
sec pokosi in vrže na tla. 

Smrt nam je ugrabila kar 
dva naših dobrih faranov in 
to tako hitro, da se še danes 
vprašujemo, če j e mogoče, da 
sta Louis Champa in John Per-
ko odšla za vedno od nas. 

Louis Champa je šel oni 
dan, očividno zdrav, od doma 
la delo. V tovarni mu je sla-
bo prišlo in vendar j e moral 
se delati naprej oziroma, mo-
ral je druge voditi, kako dela-
ti- In, ko že ni mogel govo-
riti, je še napisal kako naj de ' 
'ajo. Pri tem je omedlel, iz 
katere omedlevice se ni več 
Prebudil na tem svetu. Odpe-
ljali so ga v bolnico, k jer pa 
Je že takoj pri vstopu izdihnil. 

Pokojni je prišel v Ameriko 
star šele 14 let in sicer je pri-
šel k železnim rudnikom v 
Minnesota. Tam se je tudi 
Poročil s prvo ženo, katera 
Je čez nekaj let umrla pustivši 
ftiu 4 otroke. Prišel je v Cle-
veland in se tukaj vnovič po-
r°čii z Vero Rismondi, s kate-
ro je živel v lepem soglasju do 
smrti. Pokojni je bil vnet za 
vsak napredek, bodisi pri cer-
kvi ali na društvenem pol ju. 

Pogreba se j e udeležilo veli-
ko ljudi, med njimi tudi več 
sodelavcev iz tovarne, k jer je 
bil zaposlen. Pomisleka vred-
no je to, da so njegovi sode-
lavci, ki niso katoličani, šli v 
cerkev za pogrebom, dočim sc 
Nekateri njegovih društvenih 
"sobratov" "šli med tem časom 
rajši v salon. Kakšni društ-
veni bratje so to? Društva 
naj poš l j e jo spremljevalce, ki 
n e bodo živim in mrtvim čla-
nom v sramoto. 

Pokojnemu naj sveti večna 
luč. Ostalim domačim pa bo-
di izraženo naše globoko soža 
Ije. 

Komaj dva dni za prerano 
smrtjo Louis Champa pa je 
Jstotako nepričakovano izdih-
nil dobro poznani član naf 
tare, John Perko. Perko se jc 
v pretemni tovarni na ponoč-
ttem šiftu ranil tako močno. 
Ua so ga prepeljali v bolnico in 
operirali. Operaci jo je menda 
Prestal in bi bil baje okreval, 
da ni pritisnila pl jučnica, ki 
Je ob takih časih in pri človeku 
Njegovih let, takoj pripravl je-
na poslabšati stanje bolnika. 

V Perkotu j e izgubila fara 
sv. Lovrenca enega najbol j de-
lujočega člana. Bil je mizar in 
bil vsak čas na razpolago pri-
jeti za delo in delati poprave, 
aH napravi jati nove reči v 
Manjšem obsegu. Nikdar pa 
ni računal za svoje delo. " N a j 
^o za božji Ion," je dejal vse-
'ej, ko smo ga vprašali za ra-
čun. Storil je veliko za božje 
Plačilo, zato smo tudi uverje-
ni, da se na tega ni zastonj 
Vnašal . Ce bo Bog plačal 
^elo kozarec vode, ki j o damo 
2 e jnemu, koliko bo l j bo cenil 
delo, ki smo ga storili Njemu 
^a čast in Njegovemu kralje-
stvu—katoliški cerkvi—v prid. 

Perko je bil prav tako dela-
Ven tudi na društvenem po-

STANOVANJA V NAJEM 
Sledeča stanovanja se odda-
v najem. Vsako stanovanje 

lina vse ugodnosti in vsako j e 
novo dekorirano in v naj bo l j -

eni stanju. 
1397 Addison Road, 6 soh, 

spodaj 
887 Ansel Road, 4 sobe, 

spodaj 
s*8 E. 123 St., 8 sob 
3839 St. Clair Ave., za 2 

družini; vsaka 4 sobe 
^ Vpraša j te pri 

<e North American Mortgage 
Loan Co. 

6131 St. Clair Ave. 
Te l . : HEnderson 6063 

lju. Spadal je k petim dru-
štvom in šel na sejo vselej in 
k vsakemu. Njegova navada 
je bila, da si je prižgal cigaro, 
potem pa ha j d na sejo, nede-
l jo za nedeljo in včasih tudi 
po dvakrat na eno nedeljo. Ce 
drugega ni bilo na sejo , John 
Perko je bil. 

Pokojni ni imel veliko šol. 
Skrbel pa je, da so vsi njegovi 
otroci izšolani. Dva izmed njih 
sta sedaj učitelja na višjih šo-
lah, oba sta pri bratih Mari ja-
nistih, to sta brat John Perko 
in brat Frank Perko. Oba sta 
bila ob smrtni postelji očeta, 
ko se je poslavljal . 

Umrli John Perko bi bil lah-
ko za zgled onim, kateri ravno 
pri podpori za cerkev in druge 
dobre potrebne ustanove tako 
skrbno šparajo in da je jo šte-
vilne izgovore mesto gmotne 
podpore. Pokojni ni nikdar 
bil stisnjen, kadar se je šlo za 
dobro stvar. Komaj par ted-
nov pred smrt jo je poslal dar 
za mehikansko s e m e n i š č e v 
New Mexico. Koliko misijo-
nov je bilo deležnih njegove 
velikodušnosti ve le on in Bog. 
V svojih prispevkih za cerkev 
je bila Perkotova družina ved-
no ena prvih. Dajal j e poleg 
tega še na razne druge kraje, 
'.ploh, kadar se je šlo za do-
jro stvar, narodno ali pa cer-
kveno, Perkotovega daru ni 
nikdar manjkalo. In vendar 
—zapomnite si zlasti vi, ki le-
čo za letom tako skrbno hrani-
te kadar je treba storiti kaj za 
cerkev in šolo—in vendar se 
je kot navaden delavec opomo-
gel, da j e bil brez.dolga poleg 
lepe domači je in še nekaj de-
narja na strani. Začel je ta-
krat kot marsikateri drugi ; bil 
je navaden delavec, kot drugi ; 
imel je svoje težave, kot dru-
>i. Smrt je večkrat posegla v 
njegovo družino. Pa si je pri 
vsem tem opomogel zato, ker 
je Bog blagoslovil njegovo de-
lo, kajti Bog ne ostane nikdar 
dolžan. 

Perko je bil eden izmed onih 
mož, ki se zavedajo, da je ne-
delja dan Gospodov. Cenil je 
laritev sv. maše in zato ni 
prihajal samo ob nedeljah, tu-
li ob delavnikih, če je le mo-

gel je bil pri maši in obhajilu. 
Zato je pa tudi umiral in od-
hajal v v e č n o s t brez vsega 
strahu, kot otrok, ki odhaja iz 
tujine domov k svojim ljub-
ljenim staršem. Kako lepa je 
r;mrt pravega krist jana! 

Tak je bil pokojnik in zato 
ga bomo pogrešali, močno po-
grešali, na vseh krajih. Manj-
kalo ga bo pred vsem doma. 
Manjkalo pa tudi na društve-
nih sejah, manjkalo ga bo pri 
cerkvi, manjkalo ga bo vse-
povsod,, kjer je treba delav-
nega nastopa v prid človeštva. 

Ti pa, dragi pri jatel j , poči-
vaj v miru. Dokončal si svo-
j e delo na zemlji. Konec je 
tvojih skrbi za dom in za na-
rod. Odšel si t ja, kjer ni več 
ne delavskih ne kakih drugih 
problemov, t ja, kjer bo Bog 
obrisal s čela ves pot in vse 
solze iz oči. Odšel si, da pre j -
meš v plačilo za zvestobo Bo-
gu, tisto plačilo, o katerem 
govori Zveličar, k o - p r a v i : " V 
kraljestvu mojega Očeta je 
obilo palač. Grem, da vam 
pripravim mesto." Ostalim pa 
naj bo v tolažbo zavest, da je 
konec dobrega krščanskega živ-
l jen ja začetek večnega plači-
la. Naše sožalje izražamo na 
izgubi. 

Pa že dolgo nismo imeli ta-
ko lepe in intenzivno zanimive 
igre, kot je šla preko našega 
odra zadnjo nedeljo, ko je Sve-
tovidski oder predstavil igro 
"Črnošolec ." 

Igra je že sama na sebi pol-
na zanimivosti, ker je vsebina 
resnična in se večkrat ponav-
lja v živl jenju. Tem bol j pa 
je vlekla zanimanje navzočih 
prav zato, ker so se igralci ta-

ko izredno dobro uživeli v svo-
je vloge. Znali so svoje vloge 
dobro na pamet, kar j e prvi 
pogo j za pristno izrazitev. Po-
leg tega pa so zelo dobro po-
godili tolmačenje vlog in, se-
veda, ker so igrali že v petič, 
če se ne motim, j e šlo vse glad-
ko, kakor bi bili sami profesi-
jonalisti. Niti enkrat se ni 
videlo, da bi bilo kaj zastaja-
lo. Tudi so bili igralci vsak 
čas doma na odru in ni bilo 
nikake neokretnosti, kar se ve-
likokrat zgodi pri marsikaterih 
igralcih, ki ne znajo se gibati 
na odru in govori jo kot bi reci-
tirali. V tem se opazi prvič 
dober in razumen igrovodja, 
kateri mora po večini igralcem 
dati navodila. Drugič pa se 
vidi, da se igralci ne bo j i j o iz-
raziti tak čut, kot ga vloga za-
hteva. Kolikokrat se zgodi, 
da vodja igre teden za tednom 
daje nasvete in kaže, kako naj 
se g ibl je jo , igralec pa se boji 
posnemanja, češ, "se mi bodo 
smejali , " kot da bi ravno to ne 
bilo v dokaz dobrega igranja. 

Zato pa Svetovidskem odru 
prav iskrena zahvala za ta ! 
krasni večer. Ta velik uspeh 
naj jih bodri vse, Fr. Jagra 
kot igrovodjo, kakor tudi igral-
ce vse, da bodo še nadalje prav 
pridno prirejali slovenske igre. 
"Crnošolca" pa naj nikar ne 
pozabijo. Morda jih bodo kli-
cali še k je drugje za to izred-
no krasno in mično predstavo. 
Meni se je tako dopadla, da bi 
j o takoj šel še enkrat gledat. 
Prav iskrena zahvala Svetovid-
skem odru od društva Najsve-
tejšega Imena, pod katerega 
pokroviteljstvom se je igra vr-
šila, pa tudi od vseh navzočih, 
katerih je bilo navzlic hudi 
zimski burji precejšno število. 

Naš bazar se je za sedanje 
čase prav dobro obnesel. Čiste-
ga do nekako $1500. Zato pa I-
najlepša zahvala vsem, ki so j 
na kak način tukaj sodelovali, i 

Pri Joe Smrdelovih so dobili 
eno novo pevko, katera sicer že 
poje , toda not še ne pozna. 
Naše čestitke, ka jpak ! 

Hvadnikovo je mraz. Zdi se 
kot bi bili dali sonce v popra-
vo. Vsako zimo gre sonce ne-
kam doli na jug , t je, k jer je 
gorko. Mi pa moramo ostati 
doma in zmrzovati. Ali je to 
prav ? 

Koželj in Mrs. Gačnik, ki so vse 
to skuhali in spekli, nadalje mo-
ji sestri njenemu možu Mr. in 
Mrs. Leo Polis za pota in skrbi, 
ki sta jih imela, kakor tudi Mr. 
Jim in Mrs. Koželj, Mrs. Rozi 
Sluga in sinovom Franku in Al-
binu za prispevek in delo. 

Lepa hvala Mr. Kovichu za po-
skočne polke in lepe valčke, na-
dalje _ Mr. in Mrs. Jos. Kraje, 
Mrs. Angela škrabec, Mr. in Mrs. 
Skočaj, Mr. in Mrs. Kovach in 
sestri Helen, Mr. in Mrs. Ed-
ward Kraje, Mrs. Mary Kraje. 

Mr. in Mrs. Darovec, Mr. in 
Mrs. Louis Krajc , Mr. Frank 
Sluga, Mr. in Mrs. Polk, Mr. Al-
bin Sluga, Mr. in Mrs. Dodich, 
Mr. in Mrs. Glavan, Mr. in Mrs. 
Frank Lušin, Mrs. Frances To-
mažič, Mr. John Tomšič, Mr. in 
Mrs. Jeraj. 

Vedite, dragi prijatelji, da mi 
ostanete vedno v hvaležnem spo-
minu. Oni večer mi bo kot sve-
tal žarek v mojem življenju. Vam 
hvaležna 

Mary Sluga in družina. 

DNEVNE ¥EST! 
Bojkot je nepostaven, 
protest je pa dovoljen 
New York, 10. decembra. Ape-

latna sodnija države New York 
je odločila, da je piketiranje onih 
trgovin, ki prodajajo neunijske 
izdelke, proti postavno, dovoljeno 
pa je delavskim unijam protesti-
rati proti trgovinam, ki proda-
iajo enake izdelke. Unija mora 
direktno izjaviti, da piketira 
preti neunijskemu izdelku, ne pa 
proti trgovini, ki prodaja take 
izdelke. 

Nemški inženir priznal 
umor štirih oseb 

Paris, 9. decembra. George 
Weidmann, nemški inženir, j e 
policiji danes priznal, da j e 
umoril pet oseb, med njimi tudi 
znano ameriško plesalko Jean 
de Koven. Umore je vršil, da je 
služil denar. Za umor plesalke 
de Koven je dobil 600 frankov 
in $500 v čekih American Ex-
press Co. Na vrtu vile W e i d -
manna so dobili detektivi še za-
kopano mrtvo truplo ameriške 
plesalke. Vsak umor mu je pri-
nesel nekako $500. 

Naznanilo in vabilo 
članice društva Collinwood 

Hive št. 283, The Maccabees, se 
tem potom obvešča, da se udele-
žijo glavne letne seje v ponde-
ljek dne 13. decembra, točno ob 
7. uri zvečer v navadnih prosto-
rih. Na dnevnem redu je več 
važnih stvari, da se sklepa o njih, 
kakor tudi volitve za uradnike 
za leto 1938. Pridite! — Fran-
ces Braddock, tajnica. 

VLOGE v tej posojilnici 
zavarovane do 

$5000 po Federal 
Savings & Loan 
Insurance Corpo-
ration,, Washing-

ton, D. C. 

Sprejemamo osebne in društ-
vene vloge 

Plačane obresti po 3% 
St. Clair Savings & Loan Co. 
6235 St. Clair Ave. HEnd. 5670 

Italija se bo odpovedala 
Ligi narodov 

Rim, 9. decembra. Izredno 
zasedanje velikega koncila fa -
šistovske stranke v Italiji je bilo 
sklicano za soboto 11. decem-
bra. Govori se, da bo to zaseda-
nje izjavilo, da Italija izstopi iz 
Lige narodov, kot je to doslej 
naredila že Nemčija in še pred 
njo tudi Japonska. 

MALI OGLASI 

Z A H V A L A 

Dunajski socialisti po-
novno aretirani 

Dunaj, 10. decembra. Nazijska 
poročila, da se namerava avstrij-
ski kancler in diktator Kurt, von 
Schuschnigg spoprijateljiti s so-
cialisti, so bila postavljena na 
laž, ko je vlada dala aretirati 30 
bivših socialističnih voditeljev. 
Aretacija se je izvršila že 27. no-
vembra, toda tozadevna novica 
je šele sedaj prišla v javnost. 
Med aretiranimi je tudi neka 
ženska, Anna Molk, ki j e jetična. 

Prešici naprodaj 
Naprodaj so s samo koruzo in 

mlekom krmljeni spomladanski 
prešiči. Zaklani in očiščeni 
tehtajo okoli tri cente. 14 cen-
tov funt. Kri, čreva in drob 
navrženo. Mi zakoljemo, sčisti-
mo in vam pripeljemo na dom. 
Pridite k nam, poglejte in izbe-
rite. 

Matt Hribar 
Painesville, Ohio 

(blizu Five Points v Leroy.) 

Naznanilo 
Prosim vse članice društva sv. 

Helene št. 193 K. S. K. Jednote, 
da se udeležite glavne seje v pon-
deljek, 13. decembra ob 7. uri 
zvečer v navadnih prostorih. Vse 
one, ki se le nekoliko zanimate 
za važnost seje, boste gotovo 
navzoče. Prosim tudi, da katera 
dolguje, da poravna vsaj do 25. 
decembra, sicer bodo prišle slabe 
posledice. —' Pozdrav, tajnica. 

Stanovanje 
se da v najem, tri sobe. Klet. 
Jako poceni. Vprašajte na 981 
Addison Rr. (290) 

MOŠT IN SODI 
Ako želite res dober mošt 

in sode po nizki ceni, tedaj se 
zplasite takoj pvi 

FRANK GABRIEL 
1210 E. 60th St. ali pa na 

1383 E. 53rd St. 
(Dec. 10. 11. 14.) 

Proda se 
dobro vpeljana konfekcijska tr-
govina ob glavni cesti v sredi 
slovenske naselbine. Pokličite 
MUlberry 9744. (291) 

D O B E R P R E M O G 
PO ZMERNI CENI 

L. R. Miller Fuel Co. 
1007 E. 61st St. 

ENdieott 1032 

Naznanilo rojakom 
v Clevelandu, Akronu, Barber-
touu in drugih mestih države 
Ohio, še se dobi prve vrste črni 
mošt iz države Ohio. Glede po-
drobnosti pokličite KEnmore 
3445, za cene in drugo. Mi pri-
peljemo na dom. 

Mandel The Mover 
15803 Waterloo Rd. Cleveland, O. 

(290) 

F r a n k Klemenčič 
1051 ADDISON ROAD 

Barvar in dekorator 
HEnderson 7757 

uiiMiimimiHHiimiimimmmmiimiui 
ZA POROKE, bolnišnice, rojstne 

dneve, pogrebe, poskusite za cene 

Dietrich's cvetličarno 
14910 LAKE SHORE BLVD. 

Tel.: KEnmore 1678 
iiimiimimimiiimmiimMiimmiiiniiiii 

Norwood Sweet Shoppe 
Mrs. Frances KraSovlc 

6201 St. Clair Ave. 
(zraven Norwood gledališča) 

NAJFINEJŠI CANDY, SLADOLED 

Poskusiti morata 
fcivnti na tem 
stroju, da so bo-
ste p r e p r i č a l i , 
kako lepo Siva. 
Cena $49.50 in 

vež 
Prihranite pri 

Norwood Appli-
ance & Furniture 

Co. 
6104 St. Clair 

ENdieott' 3634 
Odprto zvečer 

FR. MIHčIč CAFE 
7202 ST. CLAIR AVENUE 

Night Club 
8% pivo, vino, žganje in dober pri-
grizek. Se priporočamo za obisk. 

Odprto do 2:30 zjutraj 
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S 
1 ZA DOBRO PLUMB1NGO I 
= IN GRETJE POKLIČITE 1 

| A. J. Budnick & CO. | 
S PLUMBING & HEATING 5 

1 6707 St. Clair Ave. 
= Tel. HEnderson 3289 
| 976 E. 250th St. 
= Res. KEnmore 0238-M 
T̂i 111111 i 11 n 111111 n 11 ii 1111 m i n 111 m i j, i n 11 

Cimperman Coal Co. 
1261 Marquette Ave. 

HEnderson 3113 

DOBER PREMOG in 
TOČNA POSTREŽBA 

Se priporočamo 
F. J. CIMPERMAN 
J. J. FRERICKS 

'.g/ 

še danes mislim, da sanjam, 
tako lepo so me moji dobri pri-
jatelji presenetili ob vrnitvi iz 
domovine dne 16. oktobra. Na-
menila sem se, da se z družino 
popeljemo za par dni v Pennsyl-
vanij'o na obisk, toda prišlo je 
vse narobe, vsaj meni se je ta-
ko zdelo, ampak za one, ki so na-
pravili tisto zaroto, njim je šlo 
pa v:.c po sreči. Kar tako ne-
dolžno so me poklicali na tele-
fon in sicer moja teta Mrs. De-
jak iz 55. ceste, one sobote po-
poldne. Povedali so mi naj pri-
dem k njim, ker so dobili pismo 
iz domovine in da je v pismu ne-
kaj prav važnega in še marsikaj 
druzega. Seveda nisem nikakor 
hotela odreči. Proti večeru se 
odpraviva z možem k teti. 

Tedaj je pa prišla tudi moja 
sestra Mrs. Polis in reče, da bi 
šla tudi ona z nami, ker že precej 
časa se ni oglasila tam. Tako 
so me spravili iz hiše. Med tem 
časom so pa Mrs. Koželj in dru-
ge prijateljice spremenile vse 
.moje sobe v prave veselične pro-
store, kjer se je jedlo, pilo in ple-
salo do poznega jutra, šele tedaj 
so se mi oči odprle, da sem vede-
la, kaj so pomenili tisti skriv-
nostni obrazi. Bila sem vsa po-
parjena. Mislila sem si, g lejte, 
tri mesece sem bila v starem kra-
ju, pa sem vse prijatelje zgubila, 
•toda meja sodba je bila prehitra. 
Oni večer sem spoznala prijate-
lje. Nikdar niti sanjala nisem, 
da bom kdaj deležna surprise 
party. 

Moja prisrčna zahvala nftj gre 
mojemu stricu in teti Mr. in 
Mrs. John Dejak, ki sta dala za 
želodčne dobrote, potem pa Mrs. 

Razveselite jo s to 
čudovito novo Frigidaire! 

Največ j o splošno hranitel j ico denarja 
v zgodovini Frigidaire 

• Nova 1938 Frigidaire je ob času tukaj za božič! Z 
mnogimi novimi odličnostmi, ki bodo donesle mnojo 
let največje radosti in prihranka! 

Frigidaire NOVI tihi Meter-Miser, na primer, aro-
že stroške elektrike najnižje, kar poanano . . . in 
dekaže! Obdržava živila varnejše . . . zamrzne več 
ledu hitreje . . . in teče tiho, brez neprilik. Prihrani 
več kot kdaj prej—na elektriki—živilih—-ledu—'vzdrže-
vanju! In kar je še več, Frigidaire NOVI "Double-
Easy" pladen izpusti led takoj. Tudi so NOVI hydra-
ti proti vlagi . . . NOVE VRSTE, prostorna, D :ia-
činev uieditbena notranjost—z NOVIMI tekočimi 
pclicpmi in NOVE vrste pladenj za shrambo. 

Te in mnogo drugih izjemnih odličnosti napravi 
1938 Frigidaire darilo in hranilno čudovitest Pri-
dite in vidite DOKAZ, ki več prihrani za mnogo let. 

C D C r J BEAUTIFUL STERLING 
r l i t e . ! SILVER GIFT MEDALLION 
T o preserve the memory of your 
gift, a medallion-engraved with 
any message you desire-will be 
atlixed to yourChristmas Frigidaire 
free of charge, if requested. L O O K F O R T H I S N A M E - P L A T E 

" g i v e Č l e c t t i c a H f i j j t i " 

NEW SILENT 

METER-MISER 
Uses So Little Current—You Can 

Hardly Hoar it Run! Come In! 
See-Hear-the PROOF! 

Saves up to 25£ more on oper-
ating cost than even the cur-
rent-saving Frigidaire of 1 9 } 7 ! 
Simplest cold-making mechan-
ism ever built! Only 3 moving 
parts, motor included! Auto-
matically oiled! Completely 
sealed! Comes with 5-Year 
Protection Plan backed by 
General Motors! 

NEW "DOUBLE-EASY" 
QUICKUBE TRAY 

Only Frlgidalro Has It! 
1. Release s c u b e s instantly 
—saves 209 more ice I All-
metal for faster freezing. Ends 
waste of melting under faucet! 
2 . T ray cornea free at fin-
ger-touchl N o tugging or 
prying! Exclusive Frigidaire 
AutomaticTray Release. Every 
tray,in every model,a"Double-
Easy" Quickube Tray I 

Come in! 
See—Try—the PROOF I 

Za predplačila vzamemo North American hranilne knjižice in delnice dolar za dolar. 

Mesečna odplačila se prično šele 1. marca 1938. 

NORWOOD APPLIANCE & FURNITURE 60. 
JOHN SUSNIK in J E R R Y BOHINC, lastnika 

6104 St. Clair Ave. ODPRTO V S A K V E C E R 

ENdieott 3534 



In Hospital year after year, when the organist 
takes them out of the old safe, the 
melodies are just as gay and seem 
as new as ever. There seems to be 
a mysterious attraction in these Slo-
vene Christmas songs for, whenever 
they are sung the face of every sing-
er and listener brightens and the lips 
part in a happy smile. Maybe it is 
because we are, just as the songs are, 
Slovene. 

Last Tuesday, December 7, Lira had 
its annual meeting and elections of 
new officers for the year of 1938. 
Mr. Frank Jacklich was elected presi-
dent, winning by ten votes over Frank 
Kmet. No voles were cast for vice 
president since it is a. rule of singing 
societies that the director is also vice 
president. Mr. John Cerar, Lira's 
popular .secretary of 1937 was elected 
unanimously. Three cheers for you, 
Johnny! Following was the hot bat-
tle for the treasurer's office; the op-
ponents being Frank Doles, a popular 
Lira-ite, and Anthony (Vidy) Vidmar, 
another Lira-ite, whose popularity is 
not doubtful. The outcome proved in 
favor of Vidy. He won by one vote, 
namely, 15 to 14. Miss Josephine Ma-
ček, Miss Vida Kmet and Mrs. Eliza-
beth Jacklich were elected trustees. 
Vidy was also elected as collector of 
dues from patron members and An-
thony Hren is Vidy's assistant. Here's 
hoping that the new board will be 
successful in promoting Lira's plans 
and ideas in 1938. 

The members have decided to pro-
duce a musical comedy some time in 
April or May. It seems that Lira is 
making a specialty of musical plays. 
And why not? So far they have 
been successful. Keep your eyes open 
and stop, look for this coming pro-
duction and listen to the chimes of 
Lira—The Ringer of Chimes. 

0 

A Houston road-sign painter sug-
gests the following signs for railroad 
crossings: 

"Come ahead. You're unimportant." 
"Try our engines. They satisfy." 
"Don't stop. Nobody will miss you." 
"Take a chance. You can get hit 

by a train only once." 
* # * 

We continually complain that our 
days are few and then act as though 
they were without number.—Seneca. 

THE NUN 

The self-sacrifice of the nun in her 
religious profession is always edifying. 
She not only separates herself from 
her immediate family circle, but she 
gives up the very name which identi-
fies her with that affectionate rela-
tionship. Occasionally some incident 
cr other removes the veil and reveals 
interesting contacts between the life 
experiences of certain nuns before 
and after their entrance into religion. 

Writing in The Catholic Mirror, 
Ernest F. Boddinglon tells the fol-
lowing interesting story about a sim-
ple Sister of Our Lady of Christian 
Doctrine working among the poor in 
the slum districts of New York. On 
one occasion, the writer says, when 
this good nun turned to leave after 
receiving a donation from a prom-
inent financier, she was stopped by 
this question: 

"Pardon me, Sister, but your face 
seems strangely familiar. Have I 
not met you before?" 

"Yes sir, we have met before." 
"May I ask where?" 
"In Washington." 
"In Washington?—Where in Wash-

ington?" 
"At the White House." 
"At the White House! But—er— 

you were not then a nun?" 
"No sir; on the occasion of the 

reception at which you were presented 
to me I was not a Religious." 

"Then may I ask, without appear-
ing impertinent, how were you called 
then?" 

"I was Mrs. Charles Emory Smith, 
wife of the then Postmaster General 
of the United States." 

What thoughts must have passed 
through the mind of this man of 
wealth as he turned back to the work 
at his desk! 

0 
Lawyer:" Then you admit that you 

struck the plaintiff with malice afore-
thought?" 

Defendant, indignantly: "You can't 
mix me up like that. I've told you 
twice I hit him with a brick, and on 
purpose. There wasn't no mallets 
nor nothin' of the kind about it—just 
a plain brick like any gentleman 
would use." 

0 
Wherever there is a human being 

there is an opportunity for a kind-
ness.—Seneca. 

As we told you several months ago, 
Albert Golobic has been confined to 
his bed quite some time. A1 would 
more than welcome visitors to help 
him pass some of those long hours. 
At the present A1 is at City Hospital 
where you can visit him on Mondays, 
Wednesdays, aftd Fridays, 6:30 to 7:30 
p. m. Make it a point to visit A1 
soon. 

Ember Days like veteran troupers, and made a 
decided hit with the South Siders. 
Keep that ball of group work roll-
ing, and more power to the Dramatic 
Guild, 

Wednesday, Friday and Satur-
day of next week are Ember Days 
and therefore days of fast and 
abstinence. By virtue of a special 
Indult granted by the Holy See, 

s working people and their fam-
ilies may eat meat once on 
Wednesday and once on Saturday. 

Theater Guild New. 
Yuletide Frolic Last night the Dramatic Guild at-

tended the performance of "Murray 
Hill" at Goodrich House. This is a 
part of the Guild's movement to fur-
ther their knowledge of dramatics by 
studying other performers. 

At its last meeting an entertain-
ment and refreshment committee for 
the Guild's annual Christmas party, 
was appointed by the president, Jo 
Modic. The party will be held on 
Wednesday, December 29. Members 
will be notified of the details later. 

Future plays were discussed. "The 
Three Kings" will be presented on 
December 25 anc! 26. For Lent the 
great morality play "Everyman" has 
been tentatively selected. The Guild 
also hopes to give an English play 
before Lent. 

What?—Yuletide Frolic. 
When?—December 28, 1937. 
Where?—St. Vitus School Hail. 
How?—With Johnny Pecon's music 

and a dash of personality. 
Why?—To make you thank your 

lucky stars that you live in the day 
of the Y. L. S. which is sponsoring 
this gala dance affair. 

Monthly Meeting 

Nominations for offices in the Holy 
Name Society were held at the gen-
eral meeting Tuesday night. For 
president were nominated Frank De-
jali and William Tome; for vice presi-
dent, Joseph Brodnick; for secretary, 
Frank Brodnick; assistant secretary, 
Victor Tome; for treasurer, Charles 
Winters and Lou Krajc. The^ final 
flections will be held at the January 
meeting, Sunday, January 2. 

Besides the nominations the Society 
discussed its fifth anniversary and 
the blessing of the banner which oc-
curs in January. The Society plans 
to have a group Communion at the 
8:30 Mass on January 9th. At this 
Mass the new banner will also be 
blessed and dedicated. 

Invitations to the affair are ex-
tended to the Holy Name Societies of 
all the Slovenian parishes as well as 
to all former members of our own 
unit. In addition all men of our 
parish are cordially invited to attend. 
Among the dignitaries to be invited 
are Father Kremer, diocesan director 
of the Society. After the church 
services the entire group will attend 
a breakfast. , 

At the Mass the Gregorian chant-
ers, composed of members of the So-
ciety, and especially reorganized for 
the affair, will sing the High Mass; 
and just before Communion the whole 
congregation will recite the Holy 
Name pledge. 

Legislation was passed by the So-
ciety that will make it possible to 
have moving pictures taken of the 
parade before and after the services, 
and of all the other proceedings. A 
group photograph may also be taken. 

As a publicity committee for the 
important day in the history of the 
Society were appointed J. F. Zelle 
and William Tome. These two with 
the cooperation of several others will 
guide both the Slovenian and English 
publicities. 

On the evening menu the Society 
plans to sponsor a gala Amateur 
Show in the school hall. Cash prizes 
will be awarded the winners; dancing 
will be held after the performance. 
Michael Kolar heads the committee 
in charge. 

After the meeting the members 
were treated to a few comedies of the 
pre-talkie days on the screen plus 
pictures taken by Stanley Frank. 

Never a. dull moment, folks! Brooms, 
smiles, Christmas trees, cows' hides, 
and Paul Revere are only some of 
the good-time guarantors. There'll be 
refreshments—the foamy kind, the 
tingling kind—and, of course, the sub-
stantial kind. 

You'll come. You'll dance, and— 
she'll exclaim, "My, you're a marv-
elous dancer! That will make you 
feel like a short circuit, but you'll 
just smile in your usual nonchalant 
manner, and seem a couple of inches 
taller. Perhaps, you'll have to thank 
the smooth dance floor for that sud-
den throbbing somewhere behind your 
vest coat. 

Your friends will be there, having 
'lomc from a-near and afar—guided 
by that faithful star—their own hap-
py hearts. You'll have fun, they'll 
have fun—why! we'll all have fun 
celebrating the Yuletide spirit as one 
'ole gang!" 

Come now, folks! Loosen up "those 
old purse strings. Can't you hear 
those coins jingling around in your 
Docketbocks—so anxious to get out 
and show you a good time? Tickets 
can be obtained from any Y. L. S. 
member, or can be purchased at the 
door. 

Dober dan, till next week!—JO. 

Movie Projector RELIGION AND SPORT. 
In mentioning the movie projector 

last week, we inadvertently stated 
that the machine was bought by Fa-
ther Andrey. It really was purchased 
by Father Andrey for the Young La-
dies Sodality. He is only the oper-
ator. He tells us that movies will be 
shown after the first of the year, 
every two or three weeks. 

Did you know that 18 men or prac-
tically one-half of the regular foot-
ball squad of Jock Sutherland's Pitts-
burgh "Panthers," this year's cham-
pion team, are Catholic boys? Not 
only Catholic in name but in action! 
It was a regular habit of these l8 

boys to go to- Holy Mass on the morn-
ings of their games. This may ex-
plain that "psychological fit" of theirs 
and their coolness and presence of 
mind in their hard games. 

It may not be known that the late 
Knute Rockne of Notre Dame was 
not a Catholic when he undertook 
his coaching duties at that institu-
tion. But it can not be denied that 
the religious attitude of his football 
players played an important part in 

converting him to the Catholic reli-
gion. Knute Rockne, when asked what 
prompted him into becoming a Cath-
olic, replied: "Year in and year out 
we had had hard schedules, and al-
though my boys were all football-
minded, they were also religious. 
During cur stop-overs at hotels on 
Saturday mornings I would be up 
early, concentrating on the plays we 
were to use. An hour before break-
fast time, I would notice my boys 
filing out of the hotel, singly or in 
groups. At first I thought they were 
going cut for walks, but upon inquiry 
I found that they went to attend 
Holy Mass and to receive Holy Com-
munion. This attitude impressed me 

so much, I decided to become a Cath-
olic myself." 

The above may in part explain 
the source of that "physchological fit" 
for which coaches are always looking 
If results mean anything, It canf-ot 

be denied that religion is an impor' 
tant factor in preparing us for nerve-
wracking experiences where coolness 
of mind is imperative. 

Chimes of Lira 

Surprise? Last Saturday was not 
the last of the Chimes of Lira of St. 
Vitus church singing society. In fact, 
I sincerely believe that they • shall 
keep pouring forth more and more 
notes as we proceed into the future. 

Now that the Christmas holidays 
are practically in the back yard the 
members are quite busy rehearsing 
cheerful Slovene Christmas carols. 
Although the majority of these songs 
are very old and are being respected Y. L. S. Notes 

Y. L. S. PARTY 
The Young Ladies Sodality, includ-

ing juniors and seniors, is planning a 
party for its members on Friday, Dec. 
17th. A talkie comedy will be shown 
to the group by Father Andrey, spir-
itual advisor. Each member is re-
quested to haul along a 10c gift for 
exchange—the funnier the better. Re-
freshments will be served to satisfy 
that old, old, desire. 

IMMACULATE CONCEPTION DAY 
The air was severely crisp Wednes-

day morning', but despite the cold, 
devout Catholics wendedi their way to 
the church to pay homage to our 
Blessed Mother. 

The church was aglow that evening, 
too, when a group of young women 
dedicated themselves to Holy Mary. 
It was a big day for the Young La-
dies Sodality. O'ld members were 
there to see the new ones pledge 
their loyalty. , 

The customary dedication talk was 
delivered by the guest priest, Father 
Misic of St. Paul's Croatian church. 
A reception, including a novelty stage 
performance and refreshments fol-
lowed the ceremony.—JO. 

a 
Juniors' Journal 

Now that the season of Advent is 
with iTs \ve should as much as pos-
sible sacrifice and deprive ourselves 
of our pleasures to prepare for the 
coming of our God on Christmas 
Eve. ' I t is, no doubt, rather difficult 
for us Juniors to observe Advent 
properly for we were accustomed to 
being reminded and checked in our 
wrong-doings by the Sisters in school, 
now we are more or less on our own 
and find it very hard to resist tempta-
tion and sin. So let us take the 
swell opportunity Saturday and let's 
face our God and clear our conscience 
by going to confession and gain for-
giveness of our sins. 

This Sunday at the 8:30 Mass all 
the Juniors are to receive Holy Com-
munion in a body.—Juniors' Journal-
ist. 

• i 
Attention Amateur Talent 

The St. Vitus Holy Name Society is 
sponsoring a big Amateur Show on 
January 9 in the school hall. Am-
ateurs of the neighborhood are asked 
to try out for the show. Four cash 
prizes will be awarded to the winners. 
First prize is $10.00, second $5.00, 
third $3.00, and fourth $2.00. Singers, 
dancers, musicians, comedians, acro-
bats, etc , here is your chance to cop 
some prize and get some good pub-
licity. To secure a try-out for the 
show, please fill out the attached 
coupon and mail It to Mr. Michael 
Kolar, chairman of the Holy Name 
Amaiteur Show, at 1025 East 61st 
Street, Cleveland, Ohio. Entries must 
be received by December 27, mid-
night. Only written entries will qual-
ify for tryouts. 

d i l i s t m a s £u(j<jedion$ 
HOUSE COATS, ROBES, PAJAMAS 

zipper and button types 

Holy Name Rally 

A good representation of our stal-
wart Holy Name members attended 
the rally of the Slovenian Holy Name 
Societies held at St. Lawrence's in 
Newburg last Sunday afternoon. The 
united Societies marched from the 
National Home to the church for 
benediction services. Father Kremer, 
diocesan director, addressed the mem-
bers in English; Rt. Rev. Msgr. Hri-
bar in the Slovenian tongue. Among 
the clergymen present was Rt. Rev. 
Msgr. B. J. Ponikvar, our spiritual 
director. 

At the meeting after services it 
was decided to make these meetings 
an annual affair. The next meeting 
will be held in our parish. Of our 
delegation, A. Martincic, our presi-
dent, and Michael Kolar addressed 
the group. The latter's talk was es-
pecially constructive; he urged the 
establishment of study clubs and 
pamphlet racks under the sponsor-
ship of the Society in all our par-
ishes. His suggestion that our clergy 
publish Slovenian pamphlets is a very 
commendable one. Another fine idea 
of Mr. Kolar's was to hold an all-
Slovenian nocturnal adoration hour 
at St. Paul's Shrine; at the present 
time each of the units is banded in 
a non-Slovenian group. 

The St. Vitus Holy Name Society 
thanks you, Michael Kolar, for your 
splendid address, and we hope that 
we may soon reap its fruits. 

• 
Early Christmas Present 

Joseph Sterlc, popular' Holy Name 
and Orel member is the proud daddy 
of a baby girl, born to his wife last 
Thursday. Congratulations, Joe and 
Rose! , 

• 
"Črnošolec" 

"Črnošolec" again makes a hit. This 
may seem like a slightly threadbare 
lead, but nevertheless, it is true in its 
entirety. The St. Vitus Dramatic 
Guild copped new laurels for itself 
last Sunday in Newburg when it 
staged for the fourth time this fine 
Slovenian drama. The cast performed 

Prints $ 1 . 9 5 and up 
i 1 I ' 

Silks •...•/ . • $ 2 . 9 5 and up 

Wool Flannels $ 3 . 9 5 and up 

VENERATION OF SAINTS 

A statue of the famous composer, 
Guiseppe Verdi, in a little park ft 
Broadway and Seventy-third Street, 
New York, has become somewhat 
soiled by dust and the action of the 
elements. The Park Commissioners o f 

the city were asked to remedy the 
situation, but replied that a lack of 
funds in the treasury prevented them 
from assigning workmen to the 
of restoring the statue. Therefore' 
DeWolf Hopper and a number o t 

Metropolitan Opera folk, arranged to 
sally forth on the next balmy day 
with soap and water to restore the 

replica cf their beloved Verdi to 
something like its original appearance-

All of this is very edifying. 
what about that strange attitude o t 

mind which will see nothing but what 
is praiseworthy in such an action, a n 

yet condemn roundly the good Cath-
olic for the respect which he shows 
to representations of Our Lord and 
His Saints?—Ave. Maria. 

SILK LINGERIE 
Slips, Pajamas, Gowns, Step-in sets, at 5 9 c and up 

GIFTS OF BEAUTY 
A »GIFT SHE WILL REMEMBER FOR 

MONTHS—A PERMANENT WAVE 

Week-End Boxes Compacts 
Creams and Powders Per fumes 
Manicure Sets Bath Sets 
Men's Shaving Sets 
(Al l done up in beautiful g i f t packages) 

at 25c and up 
TUXEDO RENTAL 

For Weddings and other Formal 
Occasions 

^ r t a i 7 ST CLAIR AVE 

ACCESSORIES 
GLOVES, Kid and Fabric 6 9 ^ and up 
H A N D K E R C H I E F S . . . 1 0 ^ and up 

P U R S E S 5 0 ^ and up 

H A T S $ 1 . 0 0 and up 

S C A R F S E T S . 6 9 ^ and up \MH€(J IT WASNT PRACTICAL- TO 
m y something: isew. 

I'M NOT oerTIN IN 
ONE OF THEM-THINGS 

AT MY A&E, 
PAtf 

HOSE ST€AD V/ 
• MA\N*/ 

a most practical and appreciated g i f t 

at and up 

ENTRY BLANK 
ST. VITUS HOLY NAME SOCIETY AMATEUR SHOW 

January 9, 1937, in St. Vitus School Hall, Cleveland, Ohio 

Name Age 

Address 

Telephone 

^yliob a n d aOe a t 

( S r D n r a j i t j o p p e 
6111 ST. CLAIR AVE. Type of Entertainment 

How Many in the Group? Ages 

Store open all day Wednesday, Dec. 15 and 22 Entry blank must be mailed on or before December 27 to 
Mr. Michael Kolar, 1025 East 61st Street, Cleveland, Ohio 

ST. VITUS HOLS nftTTIC 
All Around Town 

A TRIP TO THE MEDITER-
RANEAN 

by DORIS MARIE BIRTIC 
(Continuation.) 

A drizzling rain and a slight fog 
made the city very damp and dreary; 
in truth, had we not been engaged in 
the pleasure of sightseeing, which is 
intensely interesting, I do believe we 
would have found it a rather dismal 
day. As it was, we didn't mind the 
weather in the least. 

During our brief stay at Marseilles 
we visited the famed Notre Dame de 
la Garde, reaching the high summit 
on which it is situated by way of a 
funicula (a type of open elevator) 
that was operated on the steep hill-
side. From the top we had a splen-
did view of the city. The glittering 
statue on the uppermost pinnacle of 
the church can be seen from the 
sea, and it seems to be guarding the 
sailors on the water. In the interior 
of the church on the various altars 
we saw all types of miniature ships; 
tokens of gratitude from sailors who 
had come home safe after a journey 
through stormy seas, etc. 

We also visited the Cathedral de la 
Major, the largest Romanesque-Byzan-
tine church in Europe, and the Square 
where King Alexander of Yugoslavia 
was assassinated in October 1934. 

We concluded the day with dinner 
at a French restaurant. As usual I 
ordered milk. The waiter, evidently 
surprised, protested that the "petite 
mademoiselle" didn't appear to be 
ill. (Wine is the customary bever-
age.) However, I managed to make 
him understand that the order still 
held good. With a puzzled shake of 
his head he brought me, not the cool 
refreshing glassful I expected, but a 
pitcher of steaming hot milk with a 
tiny bowl of sugar beside it. He still 
thought something was wrong with 
me. 1 

Our boat sailed from Marseilles at 
midnight on our way to Italy, the 
land of sunshine and song. 

At our ship's first call at Naples 
we drove to the outskirts of the city 
and then a 17-mile stretch on the 
autostrada (a three car road with no 
intersections) to the ruins of Pom-
peii. It was a thrill to walk in those 
ancient narrow streets in which Ro-
mans, glorious and otherwise, walked 
almost nineteen hundred years ago 
when that terrific flow of hot lava 
came rushing down and buried them 
on the spot. The walls of this form-
er city of splendor are still intact 
and the uneven brick roads could, 
if need be, endure many more years 
of use. However, they were built for 
chariots and I doubt if the auto-
mobile driver would be able to ride 
through the narrow lanes. Then, too, 
at every crossing there would be the 
raised blocks of stone to be avoided 
that were placed there for the con-
venience of the pedestrians. When it 
rained, they would walk from the 
curb onto these stepping stones with-
out getting their dainty slippers 
soaked. Practically the entire city 
has been excavated; the buildings, 
temples, private villas, theatres, etc., 
are all open to the visitors. We saw 
the large outdoor amphitheater with 
the remains of seats still in place in 
the semi-circle on the hillside. 

Some people think that cemeteries 
are gruesome; well, they should see 
Pompeii. I think that, especially in 
gloomy weather, these crumbling, for-
lorn, grayish ruins, recalling to mind 
the horrors of that terrible disaster, 
are more than enough to send slimy 
shivers slipping down one's spine. 

From Pompeii we drove to a large 
hotel and had some refreshments on 
the vine-covered piazza. A number 
of musicians entertained us with such 
familiar tunes as "Santa Lucia," "Ci-
ribiribin," and other Neopolitan folk 
songs. 

We continued to Amalfi by way of 
a winding road along high cliffs over-
looking the sparkling Mediterranean. 
Here and there we saw tiny cottages 
peeping up amid terraced hillsides of 
olive and orange trees. The pano-
lama of the shoreline with a fiery 
sun gleaming above the mountains 
beyond the shimmering water is one 
of unforgetable beauty. 

We reached Amalfi in time for a 
typical Italian meal of delicious spa-
ghetti. Again we ate to the tune of 
talented players. A youngster scarcely 
more than twelve years old rendered 
several vocal solos in a mellow voice 
that was really remarkable. As a 

lover of music, especially this kind, I 
enjoyed it to the fullest and would 
have loved to have listened to it for 
hours, but on a sight-seeing tour one's 
time is limited and we had to be on 
our way to Sorrento. 

Once there, we strolled leisurely 
down the street to the souvenir shops. 
It was interesting to note the old 
style horse and buggies that frequent-
ly passed by. (The majority of the 
horses were decorated too.) The black 
robsd village padres were greeted on 
all sides as they walked among the 
native youngsters. Women with odd-
shaped baskets balanced on their 
heads, were noticeably because of 
their perfect posture. 

Having finished our "shopping," we 
drove back to Naples, gave a fond 
look at smoky Vesuvius and with the 
satisfaction of knowing that we would 
make a farewell stop on our return 
trip, we left this fascinating country 
completely captivated by its charms. 

(To be continued.) 


